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Yedrgrende VHF SAILOR RT2047 i forbindelse med Scramblere SAILOR CRY2001/CRY2002

1 VHF SAILOR RT2047 er mikrotelefonfglsomheden fra og med serienummer 336324
@ndret fra 500 mV RMS til 150 mV RMS for 3 kHz frekvenssving ved 1 kHz modulation.

P& grund af ovennzvnte @ndring skal der i Handszttet SAILOR H2082 monteres
en spendingsdeler magen til den, der indtil nu har veret anvendt i forbindelse
—med Sender SAILOR T2031 (se SAILOR CRY2001/CRY2002 manualen, afsnit 3.1).

Bliver VHF SAILOR RT2047 og Scramblere SAILOR CRY2001/CRY2002 forbundet uden
anvendelse af H&ndszttet SAILOR H2082, skal spandingsdeleren ogsd monteres

i mellemkablet som vist i afsnit 3.6 i SAILOR CRYZ001 manualen og afsnit 3.8
i SAILOR CRY2002 manualen.
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VHF SAILOR RT2047 in connection with Scramblers SAILOR CRY2001/CRY2002

The microtelephone sensitivity in VHF SAILOR RT2047 from serial number 336324

has been changed from 500 mV RMS to 150 mV RMS for 3 kHz frequency swing at

1 kHz modulation.

Because of the above-mentioned change it will be necessary to mount an attenuator
in the Handset SAILOR H2082, the attenuator must be similar to the one used

so far in connection with Transmitter SAILOR T2031 (please see the manual

for SAILOR CRY2001/CRY2002, paragraph 3.1).

If VHF SAILOR RT2047 and Scramblers SAILOR CRY2001/CRY2002 are connected without
using the Handset SAILOR H2082 the attenuator must also be mounted in the
connection cable, please see paragraph 3.6 in the SAILOR CRY2001 manual and
paragraph 3.8 in the SAILOR CRY2002 manual.

Piease file this information in the service-portiolie we have sent you. g
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